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p. 27 Legend to figure 13, for: NH4OH.HCl, read: NH2OH.HCl 

p. 46 In table XIII, last column, for: 70, read: 80 

p. 54 14th line from below, for: 10"2M CaD2, read: 10"3M CaD2 

p. 55 5e regel van onder, 10~2M CaD2, moet zijn: 10~3M CaD2 

Proefschrift J. F. BIERHUIZEN, Medcdeling Landbouw Hogeschool No. 57(7) 1957 

531.13 

Reprinted from |81.192 6 

MEDEDELINGEN VAN DE LANDBOUWHOGESCHOOL TE WAGENINGEN/NEDERLAND 
57 (7), 1-59 (1957) 

Laboratory of Plant Physiological Research, Agricultural University, Wageningen, 
Netherlands, 163th Communication; 57th Communication on Photosynthesis 

(Received 27.5:57) 



Dit proefschrift met stellingen van 

JOHAN FREDERIK BIERHUIZEN 

landbouwkundig ingenieur, geboren te Paree (Java), 8 oktober 
1926, is goedgekeurd door de promotor, Dr. E. C. WASSINK, hoog-
leraar in het Plantenfysiologisch Onderzoek en de Fysiologie der 
Planten. 

De Rector Magnificus der Landbouwhogeschool 
W. DE JONG 

Wageningen, 27 mei 1957. 



INHIBITION OF GROWTH AND METABOLISM 
OF CHLORELLA AND SOME OTHER PLANT 

TYPES BY CALCIUM DIPICRYLAMINE 
AND OTHER POISONS 

PROEFSCHRIFT 

TER VERKRIJGING VAN DE GRAAD 

VAN DOCTOR IN DE L A N D B O U W K U N D E 

OP GEZAG VAN DE RECTOR MAGNIFICUS IR. W. DE JONG, 

HOOGLERAAR IN DE VEETEELTWETENSCHAP, 

TE VERDEDIGEN TEGEN DE BEDENKINGEN 

VAN EEN COMMISSIE UIT DE SENAAT 

VAN DE LANDBOUWHOGESCHOOL TE WAGENINGEN 

OP VRIJDAG 5 JULI 1957 TE 16 UUR 

DOOR 

JOHAN FREDERIK BIERHUIZEN 

Bibli«4h4dek 

Ltndbouw Hloogi!>mchooi 
WAGE N'NG^N 

H. VEENMAN & ZONEN - WAGENINGEN - 1957 



STELLINGEN 

I 
Hoewel calcium dipicrylamine ook het maximale lichtrendement van de 

photosynthese verlaagt, is aan te nemen dat deze remstof geen narcoticum 
maar een specifiek enzym vergif is. 

Dit proefschrift. 

II 
Ofschoon calcium dipicrylamine in zeer lage concentraties remmend werkt op 

de plantengroei, is een opbrengstverlaging in het veld niet te verwachten bij 
gebruik van kali meststoffen, waarin deze stof als verontreiniging aanwezig is. 

HI 
De conclusie van VEIHMEYER en HENDRICKSON uit verdampingsproeven met 

bonen, dat de verdamping bij een stijging van de vochtspanning in de grond 
niet vermindert, is niet van toepassing onder normale cultuuromstandigheden. 

VEIHMEYER, F. J., A. H. HENDRICKSON, Trans. Am. Geoph. 
Union 36, p. 425-449 (1955). 

IV 
Een afdoend bewijs voor het optreden van „kritische perioden" ten aanzien 

van de waterbehoefte bij cultuurgewassen is uit veldberegeningsproeven zonder 
meer niet af te leiden. 

V 
Het verdient aanbeveling de toepasbaarheid van de „Anwelkmethode" als 

methodiek van onderzoek ook in Nederland voor de landbouw nader te be-
studeren. 

ARLAND, A., Sitzungsber. Deutsch. Akad. Landwirtsch. 
Bed. 5 (6), p. 1-56 (1956). 

VI 
De huidige wijze van aardappelverkoop biedt de huisvrouw weinig waarborg 

voor de kwaliteit. Het verdient aanbeveling in de aardappelhandel over te gaan 
tot klein-verpakking en classificatie van de waar naar gebruiksdoel en kwaliteit. 

VII 
Gezien ons klimaat en de gebrekkige kennis omtrent de aard van de droogte-

resistentie, zullen de nederlandse kweekbedrijven de veredeling op droogte-
resistentie van gewassen, waarvan zaaizaad of pootgoed wordt geexporteerd, 
voorshands nog in aride gebieden moeten uitvoeren. 

VIII 
Bij de bepaling van de dagelijkse waterbehoefte van landbouwgewassen voor 

irrigatiedoeleinden moet uit praktisch oogpunt geen onderscheid gemaakt wor-
den tussen transpiratie en evaporatie. 

ACHTNICH, W., Wass. u. Bod. 8, p. 398^01 (1956). 
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WOORD VOORAF 

Hoewel dit proefschrift over „remming" handelt, voel ik mij gedrongen, alien, 
die mijn wetenschappelijke vorming „gestimuleerd" hebben en mij behulp-
zaam zijn geweest bij het bewerken van deze dissertatie, van harte dank te zeg-
gen. 

U, hooggeleerde WASSINK, hooggeachte promotor, dank ik in het bijzonder 
voor het in mij gestelde vertrouwen. Ik heb het steeds zeer gewaardeerd, dat ik 
op Uw laboratorium in zo ruime mate de gelegenheid vond mij aan het onder-
zoek te wijden. Uw hulp bij de bewerking van het manuscript zal ik niet licht 
vergeten. 

Zeer geachte Mevrouw WASSINK-VAN LUMMEL, een woord van dank voor Uw 
goede zorgen mag ik hier zeker wel aan toevoegen. 

De N. V. MEKOG, IJmuiden, gaf mij de gelegenheid dit onderwerp te bestu-
deren, waardoor ik mijn proefschrift kon samenstellen. Speciaal U, weledelge-
strenge EBBINGE WUBBEN, ZOU ik nog willen bedanken voor de vele en vrucht-
bare contacten, welke ik in verband met dit onderzoek met U mocht hebben. 

Hooggeleerde COOLHAAS, hooggeleerde DORST, metgrote waardering denk ik 
terug aan Uw colleges tijdens mijn ingenieursstudie. 

Zeergeleerde SPRUIT, voor de waardevolle suggesties en Uw warme belang-
stelling ben ik U zeer erkentelijk. 

Beste WINTERMANS, voor het doornemen van het manuscript ben ik je zeer 
veel dank verschuldigd. Ten alle tijde was je bereid mij met raad en daad ter-
zijde te staan. 

Het technisch personeel van het Laboratorium voor Plantenfysiologisch 
Onderzoek is steeds zeer behulpzaam geweest; hiervan wil ik met name noemen 
de heer en mevrouw KERKHOF-DE Vos, door wie de cultures zeer accuraat wer-
den verzorgd, terwijl de heer STEDELAAR nauwgezet zorg droeg voor de uitvoe-
ring der tekeningen. Ik wil U alien hiervoor hartelijk danken. 

Zeergeleerde VAN DEN BERG, zonder Uw welwillende medewerking, wat be-
treft mijn tijdsindeling tussen remstoffen en waterhuishouding, had ik mij deze 
laatste maanden niet zo volledig aan dit proefschrift kunnen wijden. 

De heer BERENDS ben ik erkentelijk voor de correcties in de engelse taal. 

Moeder, vol vreugde betuig ik U door middel van dit proefschrift mijn dank 
voor de talloos vele opofferingen, welke U zich, na vaders overlijden, voor de 
opleiding van Uw kinderen hebt getroost. 

Ans, je hebt me gedurende de gehele bewerking van het proefschrift met 
raad en daad bijgestaan; vooral de laatste loodjes wogen zwaar. 

Ook jou, Elly, zou ik nog graag voor je vele hulp willen bedanken. 


